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  Азербайджан, Албания, Алжир, Афганистан, Бангладеш, Бахрейн, Бенин, 

Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Габон, Гайана, Гамбия, Гвинея, 

Гвинея-Бисау, Джибути, Египет, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран 

(Исламская Республика), Йемен, Казахстан, Камерун, Катар, Коморские 

Острова, Кот-д’Ивуар, Кувейт, Кыргызстан, Ливан, Ливия, Мавритания, 

Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, Марокко, Мозамбик, Нигер, 

Нигерия, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Саудовская 

Аравия, Сенегал, Сомали, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Таджикистан, 

Того, Тунис, Туркменистан, Турция, Уганда, Узбекистан и Чад: проект 

резолюции 
 

 

  Международный день борьбы с исламофобией 
 

 

 Генеральная Ассамблея,   

 подтверждая цели и принципы Устава Организации Объединенных Наций 

и Всеобщей декларации прав человека1, направленные на поощрение и защиту 

всех прав человека и основных свобод для всех людей,  

 ссылаясь на свои соответствующие резолюции, в том числе на резолю-

цию 75/187 от 16 декабря 2020 года о борьбе с нетерпимостью, формированием 

негативных стереотипных представлений, стигматизацией, дискриминацией, 

подстрекательством к насилию и насилием в отношении лиц на основе религии 

или убеждений и на резолюцию 75/188 от 16 декабря 2020 года о свободе рели-

гии или убеждений,  

 ссылаясь также на свою резолюцию 36/55 от 25 ноября 1981 года, в кото-

рой она провозгласила Декларацию о ликвидации всех форм нетерпимости и 

дискриминации на основе религии или убеждений, и свою резолюцию 73/296 от 

28 мая 2019 года, в которой она постановила объявить 22 августа Международ-

ным днем памяти жертв актов насилия на основе религии или убеждений,  

 подчеркивая, что свобода религии или убеждений, свобода мнений и их 

свободного выражения, право на мирные собрания и право на свободу ассоциа-

ций являются взаимозависимыми, взаимосвязанными и взаимоукрепляющими, 

__________________ 

 1  Резолюция 217 A (III). 

https://undocs.org/ru/A/RES/75/187
https://undocs.org/ru/A/RES/75/187
https://undocs.org/ru/A/RES/75/188
https://undocs.org/ru/A/RES/75/188
https://undocs.org/ru/A/RES/36/55
https://undocs.org/ru/A/RES/36/55
https://undocs.org/ru/A/RES/73/296
https://undocs.org/ru/A/RES/73/296
https://undocs.org/ru/A/RES/217(III)
https://undocs.org/ru/A/RES/217(III)


A/76/L.41 
 

 

2/3 22-03437 

 

и особо отмечая ту роль, которую эти права могут играть в борьбе со всеми фор-

мами нетерпимости и дискриминации на основе религии или убеждений,   

 отмечая с глубокой обеспокоенностью общее увеличение числа случаев 

дискриминации, проявления нетерпимости и насилия — от кого бы это ни исхо-

дило — в отношении членов многих религиозных и других общин в различных 

частях мира, в том числе случаев, вызванных исламофобией, антисемитизмом и 

христианофобией, а также предрассудками в отношении лиц других вероиспо-

веданий или убеждений,   

 рекомендуя проводить мероприятия, направленные на поощрение межре-

лигиозного и межкультурного диалога для укрепления мира и социальной ста-

бильности, уважения многообразия и взаимного уважения и для создания атмо-

сферы, содействующей миру и взаимопониманию, на глобальном, а также на ре-

гиональном, национальном и местном уровнях,   

 вновь заявляя, что терроризм и насильственный экстремизм, служащий пи-

тательной средой для терроризма во всех его формах и проявлениях, не могут и 

не должны ассоциироваться с какой бы то ни было религией, национальностью, 

цивилизацией или этнической группой,   

 принимая к сведению заявление под названием «Призыв к взаимному ува-

жению» Высокого представителя по Альянсу цивилизаций Организации Объ-

единенных Наций,  

 напоминая обо всех гнусных и подлых террористических нападениях и ак-

тах насилия, подстрекательстве к насилию и дискриминации в отношении лю-

дей всех религий или убеждений, включая мусульман, в различных частях мира, 

и выражая глубокие соболезнования семьям жертв и признательность за сочув-

ственный отклик со стороны ряда правительств, общин и организаций граждан-

ского общества, 

 1. постановляет провозгласить 15 марта Международным днем борьбы 

с исламофобией; 

 2. призывает к активизации международных усилий по налаживанию 

глобального диалога в целях поощрения культуры терпимости и мира на всех 

уровнях на основе соблюдения прав человека и уважения разнообразия религий 

и убеждений и выражает решительное неприятие всех актов насилия в отноше-

нии лиц на основе их вероисповедания или убеждений и таких актов, направ-

ленных против их мест поклонения, равно как и всех нападений, совершаемых 

в нарушение международного права на религиозные места, объекты и святыни 

или в пределах их территории;  

 3. предлагает всем государствам-членам, соответствующим организа-

циям системы Организации Объединенных Наций, другим международным и 

региональным организациям, а также гражданскому обществу, частному сек-

тору и религиозным организациям организовывать и поддерживать различные 

широко освещаемые мероприятия, направленные на эффективное повышение на 

всех уровнях осведомленности о  борьбе с исламофобией, и отмечать Междуна-

родный день соответствующим образом; 

 4. подчеркивает, что расходы на все мероприятия, которые могут быть 

вызваны осуществлением настоящей резолюции, должны покрываться за счет 

добровольных взносов;   
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 5. просит Генерального секретаря довести настоящую резолюцию до 

сведения всех государств-членов, организаций системы Организации Объеди-

ненных Наций и организаций гражданского общества, с тем чтобы этот день от-

мечался надлежащим образом.   

 


